CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN
VIETINBANK
VIETINBANK SECURITIES
JOINT STOCK COMPANY

S&/No.: 100/2026/CV-VBSEO1

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lidp - Ty do - Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence — Freedom — Happiness

Ha Ngi, ngay 06 thang 07 nam 2026

Hanoi, July 06, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri/To:

- Uy ban Chirng khoan Nha nuéc/The State Securities Commission

- S& Giao dich Chirng khodn Viét Nam/Vietnam Stock Exchange
- S& Giao dich Chimg khoén TP.Hé Chi Minh/Ho Chi Minh Stock Exchange
- S& Giao dich Ching khodn Ha Noi/Hanoi Stock Exchange
1. Tén tb chirc: Cong ty C6 phan Chirng khosn VietinBank
The company name: VietinBank Securities Joint Stock Company
- Ma chimg khoan/ Stock code: CTS
- Piachi: Ting 1 dén Téng 4, Toa nha N02-T2 Khu Doan Ngoai giao, Phudng Xuin

Pinh, Thanh ph6 Ha Nji.

Address: 1° to 4" Floors, Building N02-T2 Diplomatic Corps Area, Xuan Dinh Ward,

Hanoi.

- Dién thoai lién hé/Telephone: 024. 3974 1771

- E-mail: congbothongtin@vbse.vn

2. Noi dung théng tin cdng bd/ Content of Information Disclosure

Dinh chinh Théng béo thay dbi nhan su s 98/2026/CV-VBSE0] ngay 02/07/2026, cu thé:

Fax: 024. 3974 1760

Correction to the Notice on Personnel change No. 98/2026/CV-VBSEQI dated July 02, 2026,

specifically as follows:
Thong tin trudce dinh chinh/ Thong tin sau dinh chinh/ Ly do/
Before correction After correction Reason
Cin cu theo Gidy uy quyén s6|Can cir theo Gidy uy quyén s6 | Do Ii danh may
20/2026/VBUQ-VBSE ngay 02/06/2026 cua | 20/2026/VBUQ-VBSE ngay 02/07/2026 cta | trong qué trinh

Cbng ty C6 phin Chimg khoén VietinBank,

Pursuant  to of  Attorney
No.20/2026/VBUQ-VBSE dated June 2, 2026,
issued by VietinBank Securities Joint Stock

Power

Company,

Cong ty Cb phin Chirng khoan VietinBank,

Pursuant  to of  Attorney
No.20/2026/VBUQ-VBSE dated July 2, 2026,
issued by VietinBank Securities Joint Stock

Power

Company,

soan thao vin
ban/ Due to a
typographical

error during the

drafting process.

Truwong hop mién nhiém/tir nhiém/ In case

of dismissal/ resignation:
- B/ Ms.: Tran Thi Ngoc Tai/ Tran Thi Ngoc
Tai

Trudng hop mién nhi¢m/tir nhiém/ In case
of dismissal/ resignation:

- B&/ Ms.: Tran Thi Ngoc Tai/ Tran Thi Ngoc
Tai

Cap nhét thém
mot sb noi dung
theo méu tai phu
luc I Quyét dinh
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Thong tin trude dinh chinh/

Before correction

Thong tin sau dinh chinh/

After correction

Ly do/

Reason

- Khoéng dam nhdn chic wvy/

Dismissed/Resigned position: Ngudi duoc uy

con

quyén cong bd thoéng tin/ Person Authorized to
Disclose Information

- Ly do mién nhiém (néu c6)/ Reason (if any):
Thay d6i ngudi duge uy quyén cong bd théng
tin/' Change in the Person authorized to
disclose information

- Ngay bét ddu c6 hiéu luc/ Effective date:
03/07/2026/ July 3, 2026

- Chic vu truéc khi mién nhiém/ Former
position in the organization: Ph6 Téng Giam
déc, Ngudi duge Uy quyén Cong bd thong
tin/ Deputy General Director, Person
Authorized to Disclose Information

- Khéng v/
Dismissed/Resigned position: Ngudi dugce uy
quyén Céng b thong tin/ Person Authorized

con dam nhén chic

to Disclose Information.
- Chirc vu con ndm giit/ Current Position:
Phé Tbéng Giam dbc/ Deputy General
Director

Sau khi mién nhiém vi tri Ngudi duge uy
quyén cong bd théng tin, Ba Tran Thi Ngoc
Tai vin 1a ngudi ndi bd cua Cong ty/ After
her dismissal from the position of Person
Authorized to Disclose Information, Ms. Tran
Thi Ngoc Tai is still an internal person of the
Company.
- Ly do mién nhiém (néu c6)/Reason
(if any): Thay d6i ngudi dugc uy quyén cong
bd thong tin/ Change in the Person
authorized to disclose information
- Ngay bét ddu c6 hiéu luc/ Effective date:
03/07/2026/ July 3, 2026

50

HDPTV
31/3/2026
S& Giao dich
khoan
Nam/

and

31/QDb-
ngay
cua

chung
Viét
Updating
supplementing
certain contents
in accordance
with Appendix 1
to Decision No.
31/0b-HDTV
dated March 31,
2026 of the
Vietmam  Stock
Exchange.

Tai ligu dinh kém/Attached documents:
Gidy tiy quyén s 20/2026/VBUQ-VBSE ngay
02/06/2026 ctia Cong ty C6 phén Chimg khoan
VietinBank.

Power of Attorney No. 20/2026/VBUQ-VBSE
dated June 2, 2026, issued by VietinBank
Securities Joint Stock Company.

Tai li¢u dinh kém/Attached documents:
Gidy Uy quyén s& 20/2026/VBUQ-VBSE
ngay 02/07/2026 ciia Cong ty C6 phan Chiing
khoén VietinBank.

Power of Attorney No. 20/2026/VBUQ-VBSE
dated July 2, 2026, issued by VietinBank

Securities Joint Stock Company.

Do 16i danh may
trong qua trinh
soan thao van
ban/ Due to a
typographical

error during the

drafting process

Viéc dinh chinh nay khong lam thay di ban chit su kién, Nguoi dugce iy quyén cong bd thong
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tin, thoi diém cé hiéu lyc cua viéc Uy quyén va cac ndi dung khac da cong bo/ This correction

does not change the nature of the disclosed event, the person authorized to disclose

information, the effective date of the authorization, or any other disclosed information
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3. Théng tin nay da duoc cong b trén trang thong tin dién tir clia Cong ty vao ngay 06/07/2026

tai dudmg din: h /vbse-cbtt-dinh-chinh-thong-bao-thay-doi-nhan-
su-s0-98-2026-cv-vbse01-ngay-02-07-2026-vbse-disclosure-of-the-correction-to-notice-no-
98-2026-cv-vbse01-dated-july-02-2026-on-personnel-change/

This information was published on the Company’s website on July 6, 2026 as in the link:
https://www.vbse.vn/co-dong/vbse-cbtt-dinh-chinh-thong-bao-thay-doi-nhan-su-so-98-2026-

cv-vbsell-ngay-02-07-2026-vbse-disclosure-of-the-correction-to-notice-no-98-2026-cv-

s://www.vbse.vn/co-don

vbse(l-dated-july-02-2026-on-personnel-change/

Chiing t61 xin cam két céc théng tin cong bd trén day 1 dung sy that va hoan toan chiju trach
nhiém trudc phap luit vé ndi dung cac théng tin da cong bd.
We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall be

Sfully responsible before the law for the contents of the disclosed information.

Tai ligu dinh kém/ Attached PAI DIEN TO CHUC
documents: ORGANIZATION REPRESENTATIVE

Théng béo thay dbi nhén sy s6  NGUOIPUQC UY QUYEN CONG BO THONG TIN

)

98/2026/CV-VBSEO01 ngdy PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION
02/07/2026 (ban da duge cap nhét noi PHO TONG GIAM POC 1/

dung dinh chinh). DEPUTY GENERAL DIRECTOR

Notice of Personnel Change No. "%

98/2026/CV-VBSE0! dated July 02,
2026 (updated version reflecting the

corrected information).
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CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN

Chimg khoén VietinBank, chiing téi tran trong thong béo vé viée thay déi Ngudi duge ty quyén Cong bo
thong tin Céng ty Cé phan Chimg khoan VietinBank nhu sau:

Securities Joint Stock Company, we hereby announce the change of the person authorized to disclose
information of VietinBank Securities Joint Stock Company, as follows:
Truomg hop bé nhiént/ In case of appointment :

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIETINBANK Pie ldp - Ty do - Hanh phic
VIETINBANK SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No.: 98/2026/CV-VBSEOI Ha Néi, ngay 02 thang 07 nam 2026

Hanoi, July 2, 2026

THONG BAO THAY POI NHAN SU

CHANGE IN PERSONNEL
Kinh giti/To: - Uy ban Chirng kho@n Nha nwic/The State Securities Commission
- S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/Vietnam Stock Exchange
- $& Giao dich Chirng khoan TP.Hd Chi Minh/HoChiMinh Stock Exchange
- §& Giao dich Chirng khoan Ha Nji/Hanoi Stock Exchange
Cin cir theo Gidy ty quyén sé 20/2026/VBUQ-VBSE ngay 02/07/2026 cua Cong ty Cé phan

Pursuant to Power of Attorney No.20/2026/VBUQ-VBSE dated July 2, 2026, issued by VietinBank

Ong/ Mr.: Pham Ngoc Hiép/ Pham Ngoc Hiep

Chirc vy trude khi bd nhign/ Former position in the organization: Pho Tong Giam doc kiém Truong
phong Tu van Tai chinh doanh nghiép/ Deputy General Director and Head of the Corporate Finance
Advisory Department

Chite vu dugc bé nhigm/ Newly appointed position: Nguoi duge ty quyén Cong bd thong tin/ Person
authorized to disclose information

Thoi han bd nhiém/ Term: Dén khi co thay ddi/ Until further notice

Ngay bat ddu co hiéu luc/ Effective date: 03/07/2026/ July 3, 2026

Truimg hop mién nhi¢m/tic nhigm/ In case of dismissal/ resignation:

dan:

B&/Ms.: Tran Thi Ngoc Tai/ Tran Thi Ngoc Tai

Chirc vu trude khi mién nhi¢m/ Former position in the organization: Phé Téng Giam déc, Nguai dugc
ity quyén Céng bé thong tin/ Deputy General Director, Person Authorized to Disclose Information
Khong con dam nhin chirc vu/ Dismissed/Resigned position: Nguéi duge iy quyén Cong bo thong tin/
Person Authorized to Disclose Information.

Chire vy con nim giit/ Current Position: Pho Tong Giam déc/ Deputy General Director

Sau khi mién nhi¢m vi tri Nguoi duge ty quyén cong bé thong tin, Ba Tran Thj Ngoc Tai van la nguoi
ndi bo ciia Cong ty/ Afier her dismissal from the position of Person Authorized to Disclose Information,
Ms. Tran Thi Ngoc Tai is still an internal person of the Company.

Ly do mién nhiém (néu c6)/Reason (if any): Thay doi ngudi duge Uy quyén cong bd thong tin/
Change in the Person authorized to disclose information

Ngay bit dau cé hiéu lue/ Effective date: 03/07/2026/ July 3, 2026

Thong tin nay da dugc cong b trén trang thdng tin dién tir cia cdng ty vio ngay 02/07/2026 tai duong
https://www.vbse.vn/co-dong/vbse-thong-bao-thay-doi-nhan-su-nguoi-duoc-uy-quyen-cong-bo-

thong-tin-vbse-announcement-of-change-in-the-authorized-person-for-information-disclosure/
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This information was published on the company’s website on July 2, 2026 as in the link:
hitps://www.vbse. vi/co-dong/vbse-thong-bao-thay-doi-nhan-su-nguei-duoc-uy-quyen-cong-bo-

thong-tin-vbse-announcement-of-change-in-the-authorized-person-for-information-disclosure/

Tai ligu dinh kénv/Attached documents: DAI DIEN TO CHUC

Gidy 0y quyén sé 20/2026/VBUQ-VBSE ORGANIZATION REPRESENTATIVE
ngay 02/07/2026 cua Céng ty CO phin NGUOT PAI DIEN THEO PHAP LUAT
Chimg khoan VietinBank LEGAL REPRESENTA /
Power of Attorney No. 20/2026/VBUQ- CHU TICH HQI DONGQ N TRI QQ/
VBSE dated July 2, 2026  issued by HA A IREC TOR S‘

VietinBank Securities Joint Stock Company

ran Phuc Vinh/Tran Phuc Vinh
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